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 Roma Pincéis e Acessórios (PINCÉIS ROMA LTDA.) foi fundada no ano de 1989, em Nova 
Roma do Sul, cidade de 3.500 habitantes que está situada no estado do Rio Grande do Sul/ Brasil.
 Seu início foi marcado pela produção de escovas e materiais para acabamento de calçados. 
Através do contato constante com o mercado, a empresa identi� cou a necessidade de ampliar seu 
mix de produtos. Começou então a fabricar pincéis, trinchas, rolos e outros acessórios diversos para 
a execução de pinturas. 
 Hoje a unidade fabril está adaptada para otimizar a produtividade dos mais de 250 
produtos que compõem sua linha, com suas diferentes opções de matérias-primas, design e 
acabamento.
 Os produtos Roma estão disponíveis para os mais variados per� s de consumidores, seja 
no mercado brasileiro ou internacional.
 Com o objetivo de atender satisfatoriamente seus clientes, a empresa precisou ampliar 
sua área fabril. Desde 2007 conta com novas e modernas instalações, em área operacional de 20 mil 
metros quadrados.
 A qualidade dos produtos é uma preocupação constante da empresa, a qual valoriza a 
seleção das matérias-primas, investe em mão-de-obra especializada e equipamentos de última 
geração. Todos participam do exigente controle de qualidade dos produtos, que é um atributo 
presente na cultura da empresa.

 Roma Pincéis e Acessórios (ROMA BRUSHES AND ACCESSORIES) was founded in 1989, in Nova Roma do Sul, a 
city of 3.500 habitants, which is situated in the state of Rio Grande do Sul, in the south of Brazil.
 The beginning was marked with the production of brushes and material for the shoes � nishing industry. With 
the constant contact with the market, the company identi� ed the necessity of increase its range of products. It was the 
beginning of production of paint brushes, artistic brushes, roller and other several accessories for painting. 
 Nowadays the factory is adapted to optimize the productivity of its more than 250 products, that are available 
in line, with it’s di� erent options of raw material, design and � nishing.
 The ROMA products are available for various pro� le of consumers, in the Brazilian and the international 
market.
 With the goal of attending satisfactorily its customers, the company had increased the production department. 
Since 2007 it’s established in new and modern installations, in an operational area of 20.000 square meters.
 The quality of the products is a constant concern of the company, which value the raw material selection, invest 
in specialized workforce, and top quality equipment. Everyone is part of the products quality control that is an attribute 
present in the culture of the company.

 Roma Pincéis e Acessórios (ROMA PINCELES Y ACCESORIOS) fue fundada en el año de 1989, en Nova Roma do 
Sul, ciudad de 3.500 habitantes que está situada en el estado de Rio Grande do Sul, en el sur de Brasil.
 Su inicio fue marcado por la producción de cepillos y materiales para acabamiento de calzados. A través de un 
contacto constante con el mercado, la empresa identi� co la necesidad de ampliar su línea de productos. Empezó entonces a 
fabricar pinceles, brochas, rodillos y otros accesorios diversos para ejecución de pinturas.
 Hoy la unidad fabril está adaptada para optimizar la productividad de los más de 250 productos que están en 
línea, con sus diferentes opciones de materias primas, diseño y acabado.
 Los productos ROMA están disponibles para los más variados per� les de consumidores, sea en el mercado 
brasileño o en el mercado internacional.
 Con el objetivo de atender satisfactoriamente sus clientes, la empresa amplió su área productiva. Desde el 2007 
está en nuevas y modernas instalaciones, en área operacional de 20 mil metros cuadrados.
 La calidad de los productos es una preocupación constante de la empresa, la cual valora la selección de las 
materias primas, inversión en mano de obra especializada y equipos de última generación. Todos participan de lo exigente 
control de calidad de los productos, que es un atributo que está presente en la cultura de la empresa.02



 Pincéis, trinchas, rolos e acessórios para 
pintura, produzidos utilizando tecnologia de ponta 
e o mesmo cuidado empregado nos produtos 
artesanais. Assim são os produtos Roma. Mais de 
250 itens  para uso pro� ssional ou doméstico que 
possibilitam um acabamento perfeito aos serviços 
de pintura.

 Using top technology and the same care from 
handcrafted products, the company produces brushes, broad 
brushes, rollers and painting accessories. These are Roma’s 
products. More than 250 items for professional or domestic use 
that make possible a perfect � nishing in painting services. 

 Pinceles, brochas especiales, rodillos y accesorios 
para pintura, producidos con la utilización de alta tecnología 
y con el mismo cuidado de un artesano. Así son los productos 
Roma. Más de 250 productos para profesionales o para uso 
domestico que posibilitan un acabamiento perfecto para los 
servicios de pintura.

www.pinceisroma.com.br
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Trincha média com cerdas grisalhas 
100% naturais, montada pelo sistema 
monobloco. Cabo plástico. Indicada 
para tintas látex e acrílica. 

Medium paint brush with 100% natural 
gray bristles, assembled by the one-block 
system. Plastic handle. Indicated for latex 
and acrylic paints. 

Brocha mediana con cerdas grises 100% 
naturales, montada con el sistema de 
monobloque. Mango plástico. Indicada 
para pinturas látex y acrílica. 

Medium Paint Brushes   I   Brochas Medianas
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Trincha média com cerdas brancas 
100% naturais, montada pelo sistema 
monobloco. Cabo plástico. Indicada 
para aplicação de vernizes.

Medium paint brush with 100% natural 
white bristles, assembled by the one-
block system. Plastic handle. Indicated 
for varnish application. 

Brocha mediana con cerdas blancas 
100% naturales, montada con el sistema 
de monobloque. Mango plástico.  
Indicada para aplicación de barniz. 

As cerdas das trinchas que são 100% 
naturais, e o sistema monobloco, 
garantem uma pintura mais uniforme e 
uma durabilidade prolongada do produto. 
O cabo anatômico proporciona maior 
conforto ao usuário.

Las cerdas de las brochas, que son 100% 
naturales, y el sistema monobloque, 
garantizan una pintura más uniforme y una 
durabilidad prolongada para el producto. El 
mango anatomico ofrece un mayor conforto 
al usuario.

Trinchas Médias

Print Brushes   I   BrochasTrinchas
The paint brushes bristles, that are 100% 
natural, and the one-block system, o� er a 
uniform painting and a prolongued durability 
of the product. The anatomic handle provides 
a better confort to the user.

302

303
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Double Paint Brushes   I   Brochas DoblesTrinchas Duplas

403

304

404

Trincha dupla com cerdas brancas 
100% naturais, montada pelo sistema 
monobloco. Cabo plástico. Indicada 
para aplicação de vernizes. 

Double paint brush with 100% natural 
white bristles, assembled by the one-
block system. Plastic handle. Indicated 
for varnish application. 

Brocha doble con cerdas blancas 100% 
naturales, montada con el sistema de 
monobloque. Mango plástico. Indicada 
para aplicación de barniz. 

Trincha dupla com cerdas pretas 
100% naturais, montada pelo sistema 
monobloco. Cabo plástico. Indicada 
para tintas a óleo e esmalte. 

Double paint brush with 100% natural 
black bristles, assembled by the one-
block system. Plastic handle. Indicated 
for oil based paints and enamel. 

Brocha doble con cerdas negras 100% 
naturales, montada con el sistema de 
monobloque. Mango plástico. Indicada 
para pinturas oleosas y esmalte. 

Trincha média com cerdas pretas 
100% naturais, montada pelo sistema 
monobloco. Cabo plástico. Indicada 
para tintas a óleo e esmalte. 

Medium paint brush with 100% natural 
black bristles, assembled by the one-
block system. Plastic handle. Indicated 
for oil based paints and enamel. 

Brocha  mediana con cerdas negras 100% 
naturales, montada con el sistema de 
monobloque. Mango plástico. Indicada 
para pinturas oleosas y esmalte. 
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Super-rolo de lã 23cm, em legítima 
pele de carneiro selecionada.
Altura da � bra: 25mm. 
Indicado para superfícies rugosas.

Super Wool roller 23cm, with selected 
sheepskin. 
Fiber’s height: 25mm. 
Indicated for rough surfaces.

Súper rodillo de lana 23cm, en legítima 
piel de carnero seleccionada. 
Altura de la � bra: 25mm. 
Indicado para super� cies rugosas.

Rolo de pele de carneiro 23cm. 
Altura da � bra: 19mm. Indicado para 
superfícies semirrugosas.

Sheepskin Wool Roller 23cm. Fiber’s 
height: 19mm. Indicated for semi-rough 
surfaces.

Rodillo en piel de carnero 23cm. Altura de 
la � bra: 19mm. Indicado para super� cies 
medio-rugosas.

Sheepskin   I   Piel de Carnero

23cm 15cm 9cm 5cm

Rolo de pele de carneiro.
Altura da � bra: 13mm.
Indicado para superfícies lisas.

Sheepskin Wool Roller.
Fiber’s height: 13mm.
Indicated for smooth surfaces.

Rodillo en piel de carnero.
Altura de la � bra: 13mm.
Indicado para super� cies lisas.

Na fabricação dos rolos de lã Roma, 
emprega-se o processo de termofusão, 
que dispensa o uso de cola ou adesivo 
em sua montagem. Neste sistema, o tubo 
é aquecido e fundido no couro ou tecido, 
proporcionando maior durabilidade e 
resistência ao produto � nal.

Los rodillos de lana Roma son fabricados por 
el proceso de termofusión, lo cual dispensa 
el uso de pegamento o adhesivo. El tubo es 
calentado y fundido en la base del cuero o 
tejido, trayendo más durabilidad y resistencia 
al producto � nal.

Pele de Carneiro

Wool Rollers  I  Rodillos de LanaRolos de Lã

The Roma wool rollers are manufactured using 
the thermo-fusion process, which does not 
requiire the use of glue or adhesives. The tube is 
heated up and merged in the base of the leather 
or fabric, giving more durability and resistance 
to the � nal product.

270-01 285-19

250
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Rolo de lã de carneiro implantada, 
23cm.
Altura da � bra: 25mm.
Indicado para superfícies rugosas.

Implanted sheep wool roller, 23cm.
Fiber’s height: 25mm.
Indicated for rough surfaces.

Rodillo de lana de carnero Implantadas, 
23cm.
Altura de la � bra: 25mm.
Indicado para super� cies rugosas.

Rolo de lã mista 23cm - 50% lã natural 
e 50% poliéster.
Altura da � bra: 25mm.
Indicado para superfícies rugosas.

Mixed wool roller 23cm - 50% natural 
and 50% polyester.
Fiber’s height: 25mm.
Indicated for rough surfaces.

Rodillo de lana mixta 23cm - 50% natural 
y 50% poliéster.
Altura de la � bra: 25mm.
Indicado para super� cies rugosas.

Rolo de lã mista 15cm - 50% lã natural
e 50% poliéster. Cabo reforçado.
Altura da � bra: 22mm.
Indicado para superfícies rugosas.

Mixed wool roller 15cm - 50% natural
and 50% polyester. Strengthened handle.
Fiber’s height: 22mm.
Indicated for rough surfaces.
 
Rodillo de lana mixta 15cm - 50% natural
y 50% poliéster. Mango reforzado.
Altura de la � bra: 22mm.
Indicado para super� cies rugosas.

Implanted Sheep Wool   I  Lana de Carnero Implantada

Mixed Wool   I   Lana Mixta

15cm 9cm 5cm

Rolo de lã mista - 50% lã natural e 
50% poliéster.
Altura da � bra: 13mm.
Indicado para superfícies lisas.

Mixed wool roller - 50% natural and 50% 
polyester.
Fiber’s height: 13mm.
Indicated for smooth surfaces.

Rodillo de lana mixta - 50% natural y 
50% poliéster.
Altura de la � bra: 13mm.
Indicado para super� cies lisas.

Lã de Carneiro 
Implantada

Lã Mista

290-23

280-1 270-0

245
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Rolo de � bras especiais 23cm.
Altura da � bra: 16mm.
Indicado para superfícies meio rugosas.
Capacidade média de absorção de tinta.

Special � bers roller, 23cm.
Fiber’s height: 16mm.
Indicated for semi-rough surfaces.
Medium capacity to absorb paint.

Rodillo de � bras especiales, 23cm.
Altura de la � bra: 16mm.
Indicado para super� cies medio-rugosas.
Capacidad mediana de absorción de 
pinturas.

Rolo de � bras de poliéster 23cm.
Altura da � bra: 25mm.
Indicado para superfícies rugosas.

Polyester � bers roller 23cm.
Fiber’s height: 25mm.
Indicated for rough surfaces.

Rodillo de � bras de poliéster 23cm.
Altura de la � bra: 25mm.
Indicado para super� cies rugosas.

Rolo de � bras de poliéster 23cm.
Altura da � bra: 9mm.
Indicado para superfícies lisas.

Polyester � bers roller 23cm.
Fiber’s height: 9mm.
Indicated for smooth surfaces.

Rodillo de � bras de poliéster 23cm.
Altura de la � bra: 9mm.
Indicado para super� cies lisas.

Special Fibers  |  Fibras Especiales

Polyester Wool   I   Lana Poliéster

Fibras Especiais

Lã Poliéster

323-16

280-0 090-23

Rolo de lã Antigone 
23cm.
Altura da � bra: 9mm
Indicado para 
superfícies lisas. Não 
respinga. Grande 
rendimento.

Antigone � bers roller, 
23cm.
Fiber’s height: 9mm.
Indicated for smooth 
surfaces. It does not 
spatter. Great durability.
 
Rodillo de � bras 
Antigone, 23cm.
Altura de la � bra: 9mm.
Indicado para super� cies 
lisas. Anti-goteo. Gran 
Rendimiento.

Rolo de Lã Sem Respingo.
Altura da � bra: 9mm.
Indicado para superfícies lisas.

No dripping wool roller. Polyester � bers roller. 
Fiber’s height: 9mm.
Indicated for smooth surfaces.

Rodillo de lana Anti-Goteo. Altura de
la � bra: 9mm.
Indicado para super� cies lisas

23cm

15cm

15cm-R9cm

822825-23

23cm

Anti-Spatter Wool  I  Lana Anti-GoteoLã Sem Respingo
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Rolo de espuma poliéster de
alta densidade, com excelente 
absorção de tinta. Uso com todos 
tipos de tintas.

High density polyester foam
roller, with great absorption power. Can 
be used with all paints.

Rodillo de espuma poliéster de
alta densidad, con óptimo poder de 
absorción. Uso con todos los tipos de
pintura.

Rolo de espuma econômico
para pintura à base de água.

Economical foam roller
for water based paints.

Rodillo de espuma economico
para pintura a base del agua.

Polyester Foam   I   Espuma de Poliéster

Foam Roller  I  Rodillo de Espuma

Polyester foam roller  I  Espuma de poliéster doble

23cm

23cm

15cm

15cm

9cm

9cm

5cm

5cm

5cm

Espuma Poliéster

Rolos de Espuma

Espuma poliéster 
duplo

430

440

856-2

Rolo Bernina. Rolo de lã de carneiro, de alta resistência. Altura 
da � bra: 5mm. Indicado para superfícies lisas/polidas, com � no 
acabamento. Aplicação de tintas epóxi, resinas e vernizes em 
madeira.

Bernina Roller. Sheep wool roller, high-strength. Fiber’s height: 5mm. 
Indicated for smooth/ polished surfaces, for an excellent � nishing. 
Application of epoxy paint, resin and varnish on wood.

Rodillo Bernina. Rodillo de lana de carnero, de alta resistencia. Altura de 
la � bra: 5mm. Indicado para super� cies lisas/ pulidas, con � no acabado. 
Aplicación de pintura epoxi, resinas y barnices en madera.

Bernina Sheep Wool  I  Lana de Carnero Bernina

23cm

15cm 9cm

Carneiro Bernina

255
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Rolo de espuma poliéster duplo para pintura de cercas e grades.
Uso com todos tipos de tintas.

Polyester double foam roller, for fences and rails painting.
Can be used with all paints.

Rodillo de espuma poliéster doble, para pintura de cercas y rejas.
Uso con todos los tipos de pintura.



Rolo de espuma para textura baixa.
Para aplicação de massa para textura.
Decoração e efeitos especiais.

Foam roller for low texture.
For coating texture application.
Decoration and special e� ects.

Rodillo de espuma para textura baja.
Para aplicación del enduido.
Decoración y efectos especiales.

Rolo de espuma para textura alta 23cm.
Para aplicação de massa para textura.
Decoração e efeitos especiais.

Foam roller for hight texture 23cm.
For coating texture application.
Decoration and special e� ects.

Rodillo de espuma para textura alta 23cm.
Para aplicación del enduido.
Decoración y efectos especiales.

Texture foam rollers  I  Rodillos de espuma para textura

Relief texture roller  I  Rodillo para textura Relieve

Rolo para textura em relevo 23cm.
Para aplicação de massa para textura.
Decoração e efeitos especiais.

Roller for texture � nishing - Relief 23cm.
For coating texture application.
Decoration and special e� ects.

Rodillo para textura - Relieve 23cm.
Para aplicación del enduido.
Decoración y efectos especiales.

Os acabamentos decorativos estão se 
tornando usuais no cotidiano das pessoas. 
O Rolo para Textura é a ferramenta 
facilitadora para transformar e tornar o 
ambiente mais agradável. São diversas 
opções de acabamento, para os mais 
exigentes usuários e consumidores.

Los acabados decorativos están se tornando 
usuales en el cotidiano de las personas. 
El Rodillo para Textura es la herramienta 
facilitadora para transformar y tornar el 
ambiente más agradable. Son distintas 
opciones de acabado, para los más exigentes 
usuarios y consumidores.

Rolos de espuma 
para tex tura

Rolo Tex tura Relevo

Texture Rollers  I  Rodillos para textura
Rolos para
Tex tura

The decorative � nishing has been becoming 
usual for people’s life. The Texturing Roller is 
the easier tool to transform and make a more 
pleasant place. There are several � nishing 
options, which � t the necessities for the more 
exigent users and consumers.

431

432-23

433-23

23cm

15cm9cm
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Rolo 18cm/7” de largura, com 
cabo cromado.

Roller 18cm/7” length, with 
chrome plated � nishing handle.

Rodillo 18cm/ 7” de ancho, con 
mango cromado.

Rubber texture rollers  I  Rodillos para textura en gomaRolos para Tex tura Emborrachado

80818
Safira

80218
Sol Nascente

80318
Floral

80418
Rosas

80618
Onda do Mar

80118
Palmeira

80518
Amazonia

80718
Arabesco
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Suporte para rolo 23cm, Globo. Melhor rotação do rolo. 
Punho anatômico. Plástico reciclado. Maior durabilidade e mais leve.

Roller Frame 23cm, Globo. Better rotation of the roller. Anatomic Handle. 
recycled plastic. Bigger durability and lighter.

Soporte para rodillo 23cm, Globo. Mejor rotación del rodillo.
Mango anatómico. Plástico reciclado. Mayor durabilidad y más ligero.

Suporte para rolo 23cm, Globo. Melhor rotação do rolo. 
Punho anatômico. Plástico natural. Maior durabilidade e mais leve.

Roller Frame 23cm, Globo. Better rotation of the roller.
Anatomic Handle. Natural Plastic. Bigger durability and lighter.

Soporte para rodillo 23cm, Globo. Mejor rotación del rodillo.
Mango anatómico. Plástico natural. Mayor durabilidad y más ligero.

Roller Frame  I  Soporte para Rodillos

Suporte para rolo 23cm, com 
buchas de pressão.
Punho anatômico. Plástico 
natural.

Roller Frame 23cm, with pressure 
screw plugs.
Anatomic Handle. Natural plastic.

Soporte para rodillo 23cm, con 
tacos de presión.
Mango anatómico. Plástico 
natural.

Os acessórios da Roma foram 
cuidadosamente desenvolvidos para 
facilitar a execução dos trabalhos. Cada 
produto foi detalhadamente desenhado 
com base nos critérios identi� cados pelas 
necessidades dos usuários. Tudo isso 
com o objetivo de oferecer um produto 
adequado ao mercado.

Los accesorios Roma fueran cuidadosamente 
desarrollados para facilitar la ejecución de los 
trabajos. Cada producto fue detalladamente 
diseñado con base a los criterios identi� cados 
por las necesidades de los usuarios. Todo con 
el objetivo de ofrecer un producto adecuado a 
las necesidades del mercado.

Supor te para Rolos

Accessories  I  AccesoriosAcessórios
The Roma accessories were carefully developed 
to facilitate the execution of the work. Each 
product was designed soundly based in the 
criterion identi� ed for the user’s necessities. The 
aim is to o� er a product suitable for the market 
necessities.

426-GR

426-GG

426-236
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Caçamba plástica para tinta.
Fabricada em plástico super-resistente.
Medidor de capacidade - Máximo 10L
Cabo anatômico.

Plastic Scuttle.
Made with resistant natural plastic.
Measure of capacity - Maximum 10 Lt.
Anatomic Handle.

Balde plástico para pintura.
Hecho con Plástico natural resistente.
Medidor de capacidad – Máximo 10 Lt.
Mango Anatómico.

Bandeja plástica para tinta, em 
polipropileno natural.
Para rolos 15 e 23cm.

Plastic paint tray, with natural 
polypropylene.
For 15 and 23cm rollers.

Bandeja plástica para pintura, en 
polipropileno natural.
Para rodillos 15 y 23cm.

Bandeja plástica para tinta, em 
polipropileno reciclado.
Para rolos 15 e 23cm.

Plastic paint tray, with recycled 
polypropylene.
For 15 and 23cm rollers.

Bandeja plástica para pintura, en 
polipropileno reciclado.
Para rodillos 15 y 23cm.

Plastic Scuttle  I  Balde plástico para pintura

Paint Tray  I  Bandejas para pintura

Caçamba Plástica para Tinta

Bandejas para Tinta

312120

419

420

23cm

23cm

15cm

15cm 13



Espátula de aço � exível.
Aço SAE 1070 temperado - 0,5mm.
Cabo plástico injetado.

Flexible steel scraper.
Sae 1070 hardened steel - 0,5mm.
Injected plastic handle.

Espatula de acero � exible.
Acero sae 1070 templado - 0,5mm.
Mango plastico inyectado.

Espátulas de polipropileno 
natural. Para reparos em paredes, 
pisos e uso automotivo.

Natural Polypropylene spatulas. 
For repairs in walls, � oors and 
automotive use.

Espátulas de polipropileno 
natural. Para reparo en pared, 
pisos y u automotriz.

Flexible Scraper  I  Espátula de Acero Flexible

Polypropylene Spatulas  I  Espátula de Polipropileno

Steel brushes  I  Cepillos de acero

Escova de aço. Base de madeira.
Arame temperado.
Com 3, 4 e 5 � leiras de arame.

Steel brushes. Wood base.
 Hardened steel wire.
With 3, 4 and 5 wire rows.

Cepillo de acero. Base en Madera. 
Alambre templado.
Con 3, 4 y 5 hileras de alambre.

Espátula de Aço Flexível

Espátula de Polipropileno

Escovas de Aço

2020

230

40304040

4060

40mm

GG - 9X13cm G - 7X12,5cm M - 7X9cm

60mm 80mm 100mm
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Broxas retangulares e redonda.
Cepas e cabo em polipropileno 
reciclado.
Mono� lamento PET bicolor.

Rectangle and round brushes.
Base and handle in recycled 
polypropylene.
Bicolor PET mono� lament.

Cepillos rectangulares y redondo.
Cepas y mango en polipropileno 
reciclado.
Mono-� lamento PET bicolor.

Extensores telescópicos. Fabricados em aço 
de liga leve, de alta resistência.
Com adaptador para diversos suportes.

Extension Poles. Manufactured in low alloy steel, 
with high resistance.
With adapter for several roller frames.

Extensores telescópicos. Hechos con acero de 
aleación liviana, de gran resistencia.
Con adaptador para distintos soportes.

Rectangle and Round Brushes  I  Cepillos Rectangulares y Redondos

Extension Pole  I  Extensores Telescopicos

Escova de aço. Base em plástico.
Arame temperado.
Com 3 e 4 � leiras de arame.

Steel brushes. Plastic base.
Hardened steel wire.
With 3 and 4 wire rows.

Cepillo de acero. Base en plástico.
Alambre templado.
Con 3 y 4 hileras de alambre.

Broxas Retangulares e Redonda

Ex tensores Telescópicos

1200 - 1,5m
2000 - 2m
3000 - 3m

3030

260

3040

12x5cm

80mm

1,5m

2m

3m

16x6cm

18x8cm
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Desempenadeira plástica,
sem espuma.
Tamanhos:
14 x 27cm e 18 x 33cm.

Plastic plain trowel
without foam.
Sizes: 14 x 27cm and 18 x 33cm.

Aparato plástico, sin espuma.
Tamaños: 14 x 27cm y 18 x 33cm.

Desempenadeira plástica,
com espuma.
Tamanhos:
14 x 27cm e 18 x 33cm.

Plastic plain trowel with foam.
Sizes: 14x27cm and 18x33cm.

Aparato plástico, con espuma.
Tamaños: 14x27cm y 18x33cm.

Desempenadeira plástica lisa.
Para gra� ato e aplicação
de massa corrida.

Plastic Flat trowel.
For mortar and texture application.

Aparato plastico liso. Para aplicación 
de textura y cimiento.

Plastic Trowel  I  Aparato Plástico

Polishing Beret  I  Boina de Pulimento

Boina de polimento. 
Fibras de 32mm. Uso automotivo
e industrial.

Polishing beret.
32mm height � ber. Automotive
and industrial use.

Boina de pulimento.
Fibras de 32mm. Uso automotivo
e industrial.

Desempenadeiras Plásticas

Boina de Polimento

550s/570s

550e/570e

590PL 590L

100-5200-8

14x27cm

8x16cm 16x30cm

14x27cm

18x33cm

18x33cm
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Caixa multiuso - 22L.
Ideal para trabalhos pesados. 
Cabo anatômico.

Multipurpose box - 22L.
Excellent for hard Job. Anatomic 
handle.

Caja multiuso - 22L.
Ideal para trabajos pesados. Mango 
anatomico.

Vassourão de Gari.
Cerda em PP resistente,
para limpeza pesada.

Street cleaner Broom
Resistant PP bristles
For heavy cleaning
 
Escobón de Barrendero
Cerda en PP resistente
Para limpieza pesada

Plastic Bucket  I  Cubo Plastico

Plastic Box  I  Caja Plastica

Broom  I  Escobón

Balde multiuso - 10L.
Muito mais resistente.
Cabo anatômico.
Resistência: 13kg.

Multipurpose bucket - 10L.
Much more resistant.
Anatomic handle.
Strength: 13Kg.

Balde Multiuso - 10L.
Mucho más resistente.
Mango anatomico.
Resistencia: 13kg.

Balde Plástico

Caixa Plástica

Vassourão

101406

603922

6010

60x39x14cm
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1 bandeja 420-23.
1 suporte para rolo 426-236.
1 rolo 23cm - 280-01.

1 paint tray 420-23.
1 roller frame 426-236.
1 roller 23cm - 280-01.

1 bandeja 420-23.
1 soporte para rodillo 426-236.
1 rodillo 23cm - 280-01.

1 bandeja 420-23.
1 suporte para rolo 426-236.
1 rolo 23cm - 822-23.

1 paint tray 420-23.
1 roller frame 426-236.
1 roller 23cm – 822-23.

1 bandeja 420-23.
1 soporte para rodillo 426-236.
1 rodillo 23cm – 822-23.

1 bandeja 420-23.
1 suporte para rolo 426-236.
1 rolo 23cm - 290-23.

1 paint tray 420-23.
1 roller frame 426-236.
1 roller 23cm - 290-23.

1 bandeja 420-23.
1 soporte para rodillo 426-236.
1 rodillo 23cm - 290-23.

650-01

680-04

685-06
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1 bandeja 420-23.
1 suporte para rolo 426-236.
1 rolo 23cm - 280-0.

1 paint tray 420-23.
1 roller frame 426-236.
1 roller 23cm - 280-0.

1 bandeja 420-23.
1 soporte para rodillo 426-236.
1 rodillo 23cm - 280-0.

Kits  I  KitsKits

640-00



Os pincéis são fabricados em diferentes 
opções de cerdas e cabos. As cerdas 
podem ser naturais ou sintéticas. Os cabos 
são de madeira natural, madeira pintada 
ou plástico.

Los pinceles son producidos con diferentes 
opciones de cerdas y mangos. Las cerdas 
pueden ser naturales o sintéticas. Los 
mangos son de madera natural, madera 
pintada o plásticos.

Brushes  I  PincelesPincéis

The brushes are manufactured with di� erent 
options of bristles and handles. The bristles 
can be natural or synthetic. The handles are 
made with natural wood, painted wood or 
plastic.

Artistic Brushes  I  Pinceles ArtísticosPincéis Ar tísticos

Pincel de cerdas brancas. Ponta plana. 
Cabo de madeira extraída de � oresta 
renovável - amarelo. Para tinta óleo, 
artesanato e escolar.

White bristles brush. Flat tip. Renewable 
forest wood handle - yellow. For oil based 
paint, handicraft and school work.

Pincel de cerdas blancas. Punta plana. 
Mango en madera de � oresta renovable 
- amarillo. Para pintura aceite, artesanía y 
trabajos escolares.

Pincel de cerdas brancas. Ponta 
redonda. Cabo de madeira extraída 
de � oresta renovável - amarelo. Para 
tinta óleo, artesanato e escolar.

White bristles brush. Round tip. Renewable 
forest wood handle - yellow. For oil based 
paint, handicraft and school work.

Pincel de cerdas blancas. Punta redonda. 
Mango en madera de � oresta renovable 
- amarillo. Para pintura aceite, artesanía y 
trabajos escolares.

615

616
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Pincel de pelo de pônei. Ponta 
redonda � na. Cabo plástico na cor 
amarela. Para aquarela e artesanato.

Pony fur brush. Round � ne tip. Yellow plastic 
handle. For watercolor and handicraft.

Pincel de pelo de poni. Punta redonda � na. 
Mango plástico en el color Amarillo. Para 
acuarela y artesanía.

Pincel de pelo de orelha de boi. Ponta 
plana. Cabo de madeira extraída de 
� oresta renovável - bordô. Para tinta 
óleo e acrílica.

Cattle’s ears fur brush. Flat tip. Renewable 
forest wood handle – dark red. For oil and 
acrylic based paint.

Pincel de pelo de la oreja del buey. Punta 
plana. Mango en madera de � oresta 
renovable – rojo oscuro. Para pintura 
aceite y acrílica.

Pincel de cerdas sintéticas extra� nas. 
Ponta plana. Cabo de madeira 
extraída de � oresta renovável - preto. 
Para artesanato, tinta óleo e acrílica.

Synthetic extra thin golden bristles brush. 
Flat tip. Renewable forest wood handle – 
black. For handicraft, oil and acrylic based 
paint.

Pincel de cerdas sintéticas extra� nas. 
Punta plana. Mango en madera de � oresta 
renovable - negro. Para artesanía, pintura 
aceite y acrílica.

566

621

622
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Pincel de cerdas grisalhas. Ponta 
redonda. Cabo de madeira natural 
extraída de � oresta renovável. Para 
aplicação de cola.

Gray bristles brush. Round tip. Renewable 
forest natural wood handle. For glue 
application.

Pincel de cerdas gris. Punta redonda. 
Mango en madera natural de � oresta 
renovable. Para aplicación de pegamento.

Pincel de cerdas grisalhas. Ponta 
plana. Cabo de madeira natural 
extraída de � oresta renovável. Para 
aplicação de cola.

Gray bristles brush. Flat tip. Renewable 
forest natural wood handle. For glue 
application.

Pincel de cerdas gris. Punta plana. Mango 
en madera natural de � oresta renovable. 
Para aplicación de pegamento.

Pincel de cerdas brancas. Ponta chata. 
Cabo de madeira natural extraída de 
� oresta renovável. Para esquadrias e 
marcação.

White bristles brush. Flat tip. Renewable 
forest natural wood handle. For frames and 
marking.

Pincel de cerdas blancas. Punta plana. 
Mango en madera natural de � oresta 
renovable. Para marco y marcación.

140

130

617
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Pincel de cerdas gris. Ponta redonda. 
Cabo curto de madeira natural 
extraída de � oresta renovável. Para 
escola e artesanato.

Grey bristles brush. Round tip. Renewable 
forest short natural wood handle. For 
school work and handicraft.

Pincel de cerdas gris. Punta redonda. 
Mango corto en madera natural de � oresta 
renovable. Para uso escolar y artesanía.

Pincel de cerdas brancas. Ponta 
redonda. Cabo curto de madeira 
natural extraída de � oresta renovável. 
Uso industrial/halogenantes.

White bristles brush. Round tip. Renewable 
forest short natural wood handle. Industrial 
brush for halogen.

Pincel de cerdas blancas. Punta redonda. 
Mango corto en madera natural de 
� oresta renovable. Pincel industrial para 
halogenantes.

634

635

Displays   |   ExhibidoresExpositores

Produto exposto é produto vendido. Os 
expositores Roma são práticos e excelentes para 
promover o produto no ponto de venda. Mais 
visibilidade, maior volume de vendas. Contate 
nosso departamento comercial e saiba como 
otimizar a apresentação dos produtos Roma no 
seu ponto de venda.

Displaying products is selling products. The Roma 
displays are practical and excellent to promote 
the products in the store. More visibility leads to 
more business volume. Contact our commercial 
department and get more information about how 
to optimize the presentation of Roma products in 
your store.

Producto exhibido, Producto vendido. Los 
exhibidores Roma son prácticos y excelentes para 
promover el producto en la tienda. Más visibilidad, 
mayor volumen de ventas. Contacte a nuestro 
departamento comercial y sepa como optimizar la 
presentación de los productos roma en su punto de 
venta.

Expositor grande
Big size display
Exhibidor grande

2,30 x 0,90m

Expositor pequeno
Small size display
Exhibidor pequeño

1,85 x 0,60 m

Expositor trincha
Brush display
Exhibidor brochas

0,40 x 0,68m
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Expositor grande
Big size display
Exhibidor grande

2,30 x 0,90m

Expositor pincéis artísticos
Artistic brushes display
Exhibidor pinceles artísticos

16,5cm



A Pincéis Roma está localizada no município de Nova Roma 
do Sul, na Serra Gaúcha. Aliando qualidade e tecnologia, 
fabrica produtos que satisfazem os mercados nacional e 
internacional, em diversos segmentos.

Localização

Location

Roma Pincéis is located in Nova Roma do Sul town, on the hills of 
Rio Grande do Sul state – Serra Gaúcha – an area where technology 
and quality together manufacture products that satisfy the 
national and international markets, in any segment.

Localización

Pinceles Roma está localizada en el municipio de Nova Roma do 
Sul, en la Serra Gaúcha, región adonde la calidad y la tecnología 
aliadas fabrican los productos que satisfacen el mercado nacional 
e internacional, en cualquier segmento.
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Rio de Janeiro
São Paulo

Porto Alegre

NOVA ROMA DO SUL



Tel/Fax: + 55 (54) 3294.1027 / 3294.1026 
Rodovia RS 448, nº 623 / CEP 95260.000
Nova Roma do Sul - RS / Brasil

pinceisroma@pinceisroma.com.br

www.pinceisroma.com.br
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Obs: A Roma Pincéis & Acessórios reserva-se o direito de alterações em sua linha de produtos sem aviso prévio.


